
BORDEAUX   INTERNATIONAL  SCHOOL 
NEWSLETTER / BULLETIN D'INFORMATION  -  N° 9  - APR  2010 

2nd Term  2009 – 2010 

 
 
FETE DE LA LECTURE / READATHON  
 
La 1ère édition de notre Fête de la Lecture a remporté un vif succès.  Pour preuve, les élèves ont été tenus 
en haleine jusqu’à 18h30, passionnés par des activités déroulées depuis le matin. Parmi toutes, notons 
quelques points forts :  l’atelier d’illustration de livres par Katy Wright dans le Secondaire (livre en vente 
en librairie) ; pour les plus jeunes, la chasse aux langues dans la cour, puis les contes multilingues donnés 
par les parents puis par les enseignants.  Nous renouvelons nos remerciements à Brigitte Lorier et à toute 
son équipe, particulièrement impliquée et dynamique, de nous avoir offert ces moments très originaux, 
mettant bien en valeur la dimension internationale de BIS, et de toutes ses langues et cultures. Merci aussi 
à M et Mme Dorin – nos voisins pâtissiers - d’avoir préparé cet incomparable chocolat chaud. 
 
The 1st edition of our Reading Day was a big success.  As proof, pupils were totally engaged until 18.30, 
fascinated by the numerous activities that were organized since the morning.  Among them, a couple of 
highlights were : for Secondary,  the workshop on book illustration by Katy Wright (whose book on 
dragons is now on sale ); for Primary,  the language hunt in the courtyard, and the multilingual tales by 
parents and teachers. We would like to thank again Brigitte Lorier and her very dedicated and dynamic 
team, for offering us these wonderful and very original moments, which fully emphasised the 
international dimension of the school, its languages and its cultures. Thank you as well to M and Mme 
Dorin – our neighbours and  pâtissiers – for preparing their superb hot chocolate. 
 
 
ACCREDITATION  
 
Sachez que toute l’équipe est engagée dans la préparation de ce dossier, qui sera terminé pendant les 
vacances, de façon à être prêt pour nos "visiteurs" à partir du 1er mai.  Nous vous remercions de votre 
soutien tout au long de ce travail et comptons encore sur votre disponibilité pendant, et bien sûr après, la 
visite. 
 
All of the BIS team are fully engaged in the preparation of this event, which will be finalized during the 
coming holiday, in order to be ready for the Accreditation Visit from May 1st.  We thank you for your 
continuous support throughout the preparation and would rely again on your being available during and, 
of course, after the visit. 
 
 
VACANCES / HOLIDAYS  
 
We hope our younger students will fully enjoy their holiday break, and our older students will carry on 
intensely revising in order to be ready for their exams (starting on May 10th). 
 
Nous souhaitons aux plus jeunes de nos élèves de bien profiter de leurs vacances, et aux plus "grands" de 
poursuivre intensivement la préparation de leurs examens (qui commencent le 10 Mai). 
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